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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৭১১

২১/ খাদব (كتاب الأطعمة)
পিরেদঃ ৪৫৭. মহমােনর জন অেনর মাল খাওয়ার কুম বািতল হওয়া।

رِهالِ غَيم نم لكافِ ييالض خباب نَس

আরবী

حدَّثَنَا احمدُ بن محمدٍ الْمروزِي، حدَّثَن عل بن الْحسين بن واقدٍ، عن ابِيه، عن يزِيدَ

النَّحوِيِ، عن عرِمةَ، عن ابن عباسٍ، قَال ‏(‏ لا تَاكلُوا اموالَم بينَم بِالْباطل الا انْ

تَونَ تجارةً عن تَراضٍ منْم ‏)‏ فَانَ الرجل يحرج انْ ياكل عنْدَ احدٍ من النَّاسِ بعدَ ما

نلُوا مكنْ تَا‏ ‏(‏ ا(‏ نَاحج ملَيع س‏ لَي)‏ النُّورِ قَال ف ةُ الَّتكَ الآيخَ ذَلةُ فَنَسالآي ذِهه لَتنَز

قَال امالطَّع َلا هلها نم لجو الردْعي الْغَن لجانَ الر‏ ك(شْتَاتًا ‏‏ ا)‏ هلقَو َل‏)‏ ا موتيب

انّ لاجنَّح انْ آكل منْه ‏.‏ والتَّجنُّح الْحرج ويقُول الْمسين احق بِه منّ ‏.‏ فَاحل ف ذَلكَ

انْ ياكلُوا مما ذُكر اسم اله علَيه واحل طَعام اهل الْتَابِ ‏.‏

বাংলা

৩৭১১. আহমদ ইবন মুহাদ (রহঃ) .... ইবন আাস (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, যখন এ আয়াত নািযল

হয়ঃ (অথ) "তামরা এেক অেনর মাল অৈবধভােব খােব না, অবশ ববসার মেধ এেক অেনর সি সােপে

একজন অপর জেনর মাল হণ করেত পার।" এ আয়াত নািযল হওয়ার পর এেত অেনর বাড়ীেত আহার

করােক নােহর কাজ বেল মেন করেত থােক। পের এ আয়ােতর কুম সূরা নূেরর এ আয়াত ারা মানুসূখ বা

রিহত হেয় যায়। আয়াতিট হেলাঃ (অথ) এেত তামােদর কান নাহ নই য, তামরা খাদ খােব তামােদর

ঘের, অথবা তামােদর মাতা-িপতার ঘের, অথবা িনেজর সােনর ঘের, অথবা ভাই ও বােনর ঘের, অথবা চাচাত

ও ফুফীর ঘের, অথবা মামা ও খালার ঘের, অথবা ঐ ঘের যার চািবর মািলক তুিম িনেজ, অথবা কান দা ও

বুর বাড়ীেত।

এ আয়াত নািযল হওয়ার আেগ লাকেদর অবা এপ িছল য, যিদ কান ধনী বি তার কান বু-রাবেক

দাওয়াত িদত, তখন স বলেতাঃ আিম তা এখাদ হণ করােক নাহ বেল মেন কির। আর স আেরা বলেতাঃ

িমসকীন বি এখাদ হেণ আমার চাইেত অিধক হকদার। বত এ আয়াত নািযল হওয়ার পর এ সমসা

দূরীভূত হয় য, তারা এেক অেনর বাড়ীেত খাদ হণ করেব এ শেত য, স খাদব (াণী) এমন হেব, যার
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উপর তা (যবাহর সময়) আার নাম নওয়া হেব, আর আহেল িকতাব বা িকতাবধারীেদর খাদ হণ করাও

বধ সাব হয়।

English

Narrated Abdullah Ibn Abbas:

When the verse: "O ye who believe! eat not up your property among
yourselves in vanities, but let there be amongst you traffic and trade by
mutual good will" was revealed, a man thought it a sin to eat in the house of
another man after the revelation of this verse.

Then this (injunction) was revealed by the verse in Surat an-Nur: "No blame
on you whether you eat in company or separately."

When a rich man (after revelation) invited a man from his people to eat food
in his house, he would say: I consider it a sin to eat from it, and he said: a
poor man is more entitled to it than I. The Arabic word tajannah means sin or
fault. It was then declared lawful to eat something on which the name of
Allah was mentioned, and it was made lawful to eat the flesh of an animal
slaughtered by the people of the Book.

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=35818

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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